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8 x 120 mm
(D 5⁄16” x 4 23⁄32”)

12 x 120 mm
(D 15⁄32” x 4 23⁄32”)

14 x 150 mm
(D 35⁄64” x 5 29⁄32”)

2,5mm  (D 3⁄32”)
3,5mm  (D 9⁄64”)
4,5mm  (D 11⁄64”)
5,5mm  (D 7⁄32”)
9mm  (D 23⁄64”)

10 mm  (25⁄64”)
13 mm  (33⁄64”)
17 mm  (43⁄64”)
19 mm  (¾  ”)
30 mm  (1 3⁄16”)

2,5 mm  (3⁄32”)
3 mm  (1⁄8”)
5 mm  (13⁄64”)
12 mm  (15⁄32”)

12 mm  (15⁄32”)
13 mm  (33⁄64”)

PH 2
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10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 6 6 6 6 6 6 6

B 6 6 6 6 6 6 6

C 6 6 6 6 6 6 6

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

ØØØ
(D 47 ¼  ”) 1⁄8”)

“A” “B” “C”
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B47

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 7 7 7 7 7 7 7

B 10 10 10 10 10 10 10

C 10 10 10 10 10 10 10

10 11 12 13 14 15 16
A 6 6 6 6 6 6 6

B 7 7 7 7 7 7 7

C 8 8 8 8 8 8 8

10 11 12 13 14 15 16
A 2 2 2 2 2 2 2

B 3 3 3 3 3 3 3

C 3 3 3 3 3 3 3

10 11 12 13 14 15 16
A 27 29 31 33 35 37 39

B 37 40 43 46 49 52 55

C 38 41 44 47 50 53 56

10 11 12 13 14 15 16
A 2 2 2 2 2 2 2

B 2 2 2 2 2 2 2

C 2 2 2 2 2 2 2

10 11 12 13 14 15 16
A 6 6 6 6 6 6 6

B 6 6 6 6 6 6 6

C 6 6 6 6 6 6 6

10 11 12 13 14 15 16
A 12 12 12 12 12 12 12

B 14 14 14 14 14 14 14

C 16 16 16 16 16 16 16

10 11 12 13 14 15 16
A 2 2 2 2 2 2 2

B 2 2 2 2 2 2 2

C 2 2 2 2 2 2 2

10 11 12 13 14 15 16
A 27 29 31 33 35 37 39

B 37 40 43 46 49 52 55

C 38 41 44 47 50 53 56

10 11 12 13 14 15 16
A 7 7 7 7 7 7 7

B 10 10 10 10 10 10 10

C 10 10 10 10 10 10 10

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 2 2 2 2 2 2 2

B 3 3 3 3 3 3 3

C 3 3 3 3 3 3 3

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1-2 2 2

B 1 1 1 1 1-2 2 2

C 1 1 1 1 1-2 2 2

10 11 12 13 14 15 16
A 19 21 23 25 27 29 31

B 28 31 34 37 40 43 46

C 28 31 34 37 40 43 46
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BE4

H = 935 mm

H = 1060 mm H = 1130 mm

H = 1190 mm

H = 1095 mm

10 11 12 13 14 15 16
A 6 6 6 6 6 6 6

B 7 7 7 7 7 7 7

C 8 8 8 8 8 8 8

10 11 12 13 14 15 16
A 29 32 35 38 41 44 47

B 38 42 46 50 54 58 62

C 38 42 46 50 54 58 62

10 11 12 13 14 15 16
A 0 0 0 0 0 0 0

B 9 10 11 12 13 14 15

C 9 10 11 12 13 14 15

10 11 12 13 14 15 16
A 9 10 11 12 13 14 15

B 9 10 11 12 13 14 15

C 9 10 11 12 13 14 15

10 11 12 13 14 15 16
A 37 40 43 46 49 52 55

B 47 51 55 59 63 67 71

C 48 52 56 60 64 68 72

10 11 12 13 14 15 16
A 25 27 29 31 33 35 37

B 35 38 41 44 47 50 53

C 36 39 42 45 48 51 54

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 9 10 11 12 13 14 15

B 0 0 0 0 0 0 0

C 0 0 0 0 0 0 0

10 11 12 13 14 15 16
A 29 32 35 38 41 44 47

B 38 42 46 50 54 58 62

C 38 42 46 50 54 58 62

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 7 7 7 7 7 7 7

B 8 8 8 8 8 8 8

C 9 9 9 9 9 9 9

10 11 12 13 14 15 16
A 0 0 0 0 0 0 0

B 9 10 11 12 13 14 15

C 9 10 11 12 13 14 15

10 11 12 13 14 15 16
A 6 6 6 6 6 6 6

B 9 9 9 9 9 9 9

C 9 9 9 9 9 9 9

10 11 12 13 14 15 16
A 4 4 4 4 4 4 4

B 4 4 4 4 4 4 4

C 4 4 4 4 4 4 4

(36 13⁄16”)

(44 ½  ”)(43 1⁄8”)(41 ¾  ”)

(46 7⁄8”)

7
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CL7

10 11 12 13 14 15 16
A 2 2 2 2 2 2 2

B 2 2 2 2 2 2 2

C 2 2 2 2 2 2 2

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 10 11 12 13 14 15 16

B 10 11 12 13 14 15 16

C 10 11 12 13 14 15 16

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 0 0 0 0 0 0 0

10 11 12 13 14 15 16
A 29 32 35 38 41 44 47

B 38 42 46 50 54 58 62

C 38 42 46 50 54 58 62

10 11 12 13 14 15 16
A 27 29 31 33 35 37 39

B 37 40 43 46 49 52 55

C 38 41 44 47 50 53 56

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 50 55 60 65 70 75 80

B 50 55 60 65 70 75 80

C 50 55 60 65 70 75 80

10 11 12 13 14 15 16
A 0 0 0 0 0 0 0

B 0 0 0 0 0 0 0

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 29 32 35 38 41 44 47

B 38 42 46 50 54 58 62

C 38 42 46 50 54 58 62

10 11 12 13 14 15 16
A 27 29 31 33 35 37 39

B 37 40 43 46 49 52 55

C 38 41 44 47 50 53 56

10 11 12 13 14 15 16
A 3 3 4 3 3 3 3

B 3 3 4 3 3 3 3

C 3 3 4 3 3 3 3

10 11 12 13 14 15 16
A 9 10 11 12 13 14 15

B 9 10 11 12 13 14 15

C 9 10 11 12 13 14 15

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1
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10 11 12 13 14 15 16
A 8 8 8 8 8 8 8

B 9 9 9 9 9 9 9

C 10 10 10 10 10 10 10

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 4 4 4 4 4 4 4

B 6 6 6 6 6 6 6

C 6 6 6 6 6 6 6

10 11 12 13 14 15 16
A 9 10 11 12 13 14 15

B 0 0 0 0 0 0 0

C 0 0 0 0 0 0 0

10 11 12 13 14 15 16
A 2 2 2 2 2 2 2

B 3 3 3 3 3 3 3

C 3 3 3 3 3 3 3

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 1 1 1 1

B 1 1 1 1 1 1 1

C 1 1 1 1 1 1 1

10 11 12 13 14 15 16
A 0 0 0 0 0 0 0

B 9 10 11 12 13 14 15

C 9 10 11 12 13 14 15

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 2 1 1 2

B 1 1 1 2 1 1 2

C 1 1 1 2 1 1 2

10 11 12 13 14 15 16
A 1 1 1 0 2 2 1

B 1 1 1 0 2 2 1

C 1 1 1 0 2 2 1

H = 1250 mm H = 820 mm
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BE4

CL7

B47
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IT) IMPORTANTE!
LEGGERE E SEGUIRE SCRUPOLOSAMENTE QUESTE ISTRUZIONI E TENERE  PER 
FUTURE CONSULTAZIONI

ATTENZIONE: eseguire l’installazione “a regola d’arte”, utilizzando attrezzi idonei; seguire 
scrupolosamente le istruzioni di montaggio. Informarsi prima dell’installazione, sui regolamenti locali 

negozi,…).

EN)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

WARNING:  Carry out the installation in a “workmanlike” manner, strictly following the installation 
instructions and using suitable tools. Always consult your local building department for code 
requirements that must be respected depending on its destination of use (private, secondary, public,…)

DE)  WICHTIG!
LESEN SIE DIESE ANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH UND HEBEN SIE SIE FÜR 
SPÄTERE ZWECKE AUF

ACHTUNG: Die Montage muss fachgerecht, unter Zuhilfenahme geeigneter Hilfsmittel und unter strikter 
Einhaltung der Montageanleitung ausgeführt werden. Damit die Montage normgerecht erfolgen kann, 
muss man zuvor Informationen zur Aufstellung und zu den lokal und national geltenden Vorschriften 
je nach Bestimmungszweck (privat, Haupt- oder Nebeneinrichtung, Büros, Geschäfte, …) einholen.

FR)  IMPORTANT !
LIRE ET RESPECTER SCRUPULEUSEMENT LES PRÉSENTES INSTRUCTIONS ; 
LES CONSERVER POUR TOUTE AUTRE CONSULTATION

ATTENTION : Effectuer l’installation dans les règles de l’art en utilisant des outils appropriés ;  suivre 
scrupuleusement les instructions de montage. Pour réaliser un montage conforme aux normes 
en vigueur, il faut s’informer avant l’installation quant aux réglementations locales et nationales à 
respecter, en fonction du domaine d’utilisation (résidence privée principale, secondaire, bureaux, 
magasins,…).

ES)  ¡IMPORTANTE! 
LEER Y SEGUIR ESTRICTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES Y CONSERVARLAS 
PARA CONSULTAS FUTURAS

ATENCIÓN: realizar la instalación “según las reglas del arte”, utilizando herramientas adecuadas; 
seguir estrictamente las instrucciones de montaje. Informarse antes de la instalación sobre 
los reglamentos locales y nacionales a respetar, en función del destino de uso (privado principal, 
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PT)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

ATENÇÃO: efetuar a instalação de acordo com as regras usando ferramentas adequada; seguir 
escrupulosamente as instruções de montagem. Informar-se antes da instalação sobre os regulamentos 
locais e nacionais a respeitar, em função do destino de uso (privado principal, secundário, escritórios, 
lojas, etc.). 

NL)  BELANGRIJK! 
 DEZE VOORSCHRIFTEN ZORGVULDIG DOORLEZEN EN OPVOLGEN EN BEWAREN 

VOOR LATERE RAADPLEGING

OPGELET: verricht de installatie volgens de technische normen met behulp van geschikte 
gereedschappen; volg nauwgezet de montage handleiding. Ga voor de installatie na of er plaatselijk 
of nationaal regelgeving van toepassing is voor het bedoelde gebruik (privé, kantoor, winkels, enz.). 

PL)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

UWAGA: 

HU)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

FIGYELEM! 

RO)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION
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RU)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

HR)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

POZOR:

SR)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

UPOZORENJE: 

CS)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

POZOR: 

SK)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

VAROVANIE: 
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SL)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

POZOR: 

DA)  VIGTIGT! 
LÆS OG FØLG DENNE ANVISNING NØJE, OG GEM DEN TIL SENERE BRUG

ADVARSEL: Installationen skal udføres i overensstemmelse med bedste praksis, ved brug af 
egnede redskaber; følg omhyggeligt monteringsinstruktionerne. Hent oplysninger før installationen 
angående de lokale og nationale bestemmelser, der skal overholdes afhængigt af den påtænkte 
anvendelse (privat hovedbrug, privat sekundær brug, kontorer, butikker,….).

SV) VIKTIG INFORMATION!
 LÄS OCH FÖLJ DESSA INSTRUKTIONER NOGGRANT OCH SPARA DEM FÖR 

FRAMTIDA BRUK

OBSERVERA! Utför installationen på ett yrkesmannamässigt sätt med lämpliga verktyg. Följ 
monteringsinstruktionerna i detalj. Informera dig före installationen om lokala och nationella 
bestämmelser som ska respekteras, beroende på avsett användningsområde (privat, offentlig, 
kontor, butiker o.s.v.). 

FI)   TÄRKEÄÄ! 
 LUE NÄMÄ OHJEET HUOLELLISESTI JA NOUDATA NIITÄ. SÄILYTÄ NE 

MYÖHEMPÄÄ TARVETTA VARTEN.

VAROITUS: suorita asennus kunnolla käyttäen asianmukaisia välineitä; noudata huolellisesti 
asennusohjeita. Tutustu ennen asennusta voimassa oleviin paikallisiin ja kansallisiin määräyksiin, 
käyttökohteen mukaan (yksityinen pääasiallinen, toissijainen, toimisto, kaupat,….). 

ET)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

HOIATUS:  Paigaldage seade vastavalt headele tavadele, järgides täpselt paigaldusjuhiseid ja 
kasutades sobivaid tööriistu. Konsulteerige kindlasti kohaliku ehitusosakonnaga, kust saate täpset 
teavet nõuete kohta, mida olenevalt seadme kasutusotstarbest tuleb kindlasti täita (erakasutus, 
sekundaarne, avalik jne)
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TR)  IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION

UYARI: 

NO)  VIKTIG! 
LES OG FØLG DISSE ANVISNINGENE OMHYGGELIG OG OPPBEVAR DEM FOR 
SENERE REFERANSE.

ADVARSEL: Produktet må installeres ”etter alle kunstens regler” og med passende verktøy. Følg 
monteringsbeskrivelsen nøye. Informer deg om eventuelle lokale og nasjonale forskrifter som gjelder 
for ditt spesielle bruksområde (primær eller sekundær privat bruk, kontorer, forretninger osv.) før du 
installerer produktet. 

KO)   IMPORTANT!
CAREFULLY READ AND STRICTLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND KEEP 
THEM FOR FUTURE CONSULTATION
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4

5

6

Ø 120 cm Ø 140 cm Ø 160 cm

Ø 47  ¼  ” Ø 55 1⁄8” Ø 63”

L 62,5 cm 72,5 cm 82,5 cm

L 24 5⁄8” 28 9⁄16” 32 ½  ”

(D 35⁄64 ¾  ”)
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8

10

9

11



Y
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(D 47 ¼  13⁄32”

1⁄8 9⁄16”

1⁄8”

(Ø

(Ø

(Ø

X

5⁄8”)

12

13
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14 15

16 17

(D 35⁄64 ¾  ”)

(25⁄64”)
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18

19

(D 47 ¼  ”)

1⁄8”)
Ø

Ø

Ø
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H
cm

H
inch

 ¼  "
 7⁄16"
 7⁄8" 4
 ¼  "
 5⁄8"
 1⁄16"
 7⁄16"
 13⁄16"
 ¼  "
 5⁄8"
“
 3⁄8"
 13⁄16"
 3⁄16"
 9⁄16"
“
 3⁄8"
 ¾  "
 3⁄16"
 9⁄16"
 15⁄16"
 5⁄16"
 ¾  " 44
 1⁄8"
 ½  "
 15⁄16"

-      -

1 2 3 4 5 6 7 8

12 13 14 15 16 17 1811
22 23 24 25 26 27 2821
3231 33 34 35 36 37 38
4241 43 44 45 46 47 48

2 3 4 5 6 7 81

3⁄8”)

H
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9 10

19 20
29 30
39 40
49 50

9 10



H
cm

7

47

H
inch

-      -

1 2 3 4 5 6 7 8

13 14 15 16 17 18 1912
24 25 26 27 28 29 3023
3534 36 37 38 39 40 41
4645 47 48 49 50 51 52

2 3 4 5 6 7 81

13⁄16”)

5⁄16”
¾  ”
1⁄8”
½  ”
15⁄16”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄8”
½  ”
7⁄8”
¼  ”
11⁄16”
1⁄16”
7⁄16”
7⁄8”
¼  ”
5⁄8”
1⁄16”
7⁄16”
13⁄16”
3⁄16”
5⁄8”
”
3⁄8”
13⁄16”
3⁄16”
9⁄16”
15⁄16”

H
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9 10 11

20 21 22
31 32 33
42 43 44
53 54 55

9 10 11



H
cm

4

44

H
inch

-      -

1 2 3 4 5 6 7 8

1413 15 16 17 18 19 20
2625 27 28 29 30 31 32
3837 39 40 41 42 43 44
5049 51 52 53 54 55 56

21 3 4 5 6 7 8

7⁄8”)

5⁄8”
”
3⁄8”
13⁄16”
3⁄16”
9⁄16”
15⁄16”
3⁄8”
¾  ”
1⁄8”
9⁄16”
15⁄16”
5⁄16”
¾  ”
1⁄8”
½  ”
7⁄8”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄16”
½  ”
7⁄8”
¼  ”
11⁄16”
1⁄16”
7⁄16”
13⁄16”
¼  ”
5⁄8”
”
7⁄16”

H
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9 10 11 12

21 22 23 24
33 34 35 36
45 46 47 48
57 58 59 60

9 10 11 12



H
cm

7

47

H
inch

-      -

1 2 3 4 5 6 7 8

1514 16 17 18 19 20 21
2827 29 30 31 32 33 34
4140 42 43 44 45 46 47
5453 55 56 57 58 59 60

21 3 4 5 6 7 8

5⁄16”)

H

7⁄8”
¼  ”
11⁄16”
1⁄16”
7⁄16”
13⁄16”
¼  ”
5⁄8”
”
7⁄16”
13⁄16”
3⁄16”
5⁄8”
”
3⁄8”
¾  ”
3⁄16”
6⁄16”
15⁄16”
3⁄8”
¾  ”
1⁄8”
9⁄16”
15⁄16”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄8”
½  ”
7⁄8”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄16”
½  ”
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9 10 11 12 13

22 23 24 25 26
35 36 37 38 39
48 49 50 51 52
61 62 63 64 65

9 10 11 12 13



H
cm

4

44

H
inch

-      -

1 2 3 4 5 6 7 8

1615 17 18 19 20 21 22
3029 31 32 33 34 35 36
4443 45 46 47 48 49 50
5857 59 60 61 62 63 64

21 3 4 5 6 7 8

3⁄16”)

1⁄8”
9⁄16”
15⁄16”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄8”
½  ”
7⁄8”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄16”
½  ”
7⁄8”
¼  ”
5⁄8”
1⁄16”
7⁄16”
13⁄16”
¼  ”
5⁄8”
”
7⁄16”
13⁄16”
3⁄16”
9⁄16”
”
3⁄8”
¾  ”
3⁄16”
9⁄16”
15⁄16”
3⁄8”
¾  ”
1⁄8”
½  ”
15⁄16”

H
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9 10 11 12 13 14

23 24 25 26 27 28
37 38 39 40 41 42
51 52 53 54 55 56
65 66 67 68 69 70

9 10 11 12 13 14



7

47

H
cm

H
inch

-      -

1 2 3 4 5 6 7 8

1716 18 19 20 21 22 23
3231 33 34 35 36 37 38
4746 48 49 50 51 52 53
5958 60 64 65 66 67 68

21 3 4 5 6 7 8

H

7⁄16”
13⁄16”
3⁄16”
9⁄16”
”
3⁄8”
¾  ”
3⁄16”
9⁄16”
15⁄16”
3⁄8”
¾  ”
1⁄8”
½  ”
15⁄16”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄8”
½  ”
7⁄8”
5⁄16”
11⁄16”
1⁄16”
7⁄16”
7⁄8”
¼  ”
5⁄8”
10⁄16”
7⁄16”
13⁄16”
¼  ”
5⁄8”
”
3⁄8”
13⁄16”
3⁄16”
9⁄16”
”
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9 10 11 12 13 14 15

24 25 26 27 28 29 30
39 40 41 42 43 44 45
54 55 56 57 58 59 60
69 70 71 72 73 74 75

9 10 11 12 13 14 15



H
cm

H
inch

 11⁄16”
 1⁄16”
 7⁄16” 4
 7⁄8”
 ¼  ”
 5⁄8”
 1⁄16”
 7⁄16”
 13⁄16”
 ¼  ”
 5⁄8”
”
 3⁄8”
 13⁄16”
 3⁄16”
 9⁄16”
”
 3⁄8”
 ¾  ”
 3⁄16”
 9⁄16”
 15⁄16”
 5⁄16” 44
 ¾  ”
 1⁄8”
 ½  ”
 15⁄16”
 5⁄16”
 11⁄16”
 1⁄8”
 ½  ”
 7⁄8”
 ¼  ”
 11⁄16”
 1⁄16”
 7⁄16”
 7⁄8”
 ¼  ” 74
 5⁄8”
 1⁄16”
 7⁄16”

-      -

66

1

17
33
49
65

1

6

22
38
54
70

6

7

23
39
55
71

7

8

24
40
56
72

8

2

18
34
50

2

3

19
35
51
67

3

4

20
36
52
68

4

5

21
37
53
69

5

¼  ”)

H
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9

25
41
57
73

9

10

26
42
58
74

10

11

27
43
59
75

11

12

28
44
60
76

12

13

29
45
61
77

13

14

30
46
62
78

14

15

31
47
63
79

15

16

32
48
64 
80

16   
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 cm

Ø

Ø

Ø

 cm

 cm

 cm

 cm

 cm

¾  ”)¾  ”)

1⁄8”)

(D 47 ¼  ”)

1⁄16”)1⁄16”)
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20

21
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22
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23
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24
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25
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26

27

44
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28

29

B47
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30

31
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32

33

29⁄32”)

47
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34

35

36
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37

38

39
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40

41

42 43
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44

45

7⁄8”)

(5⁄64”)
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46
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48

47

7⁄8”)
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49

50
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51

52 53

M = L - 13⁄64”)

M M

CL7

CL7

CL7

L

L
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54

56

55
C = A - (B + 5⁄16”)

C

B

A

B
A
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57 58

59 60

CL7

BE4
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61

62

63
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65

64

66

(D 5⁄16 31⁄32”)
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67

68
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69 70

71
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72

73
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74

75
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77

76

31⁄32 5⁄32”)

31⁄32”)
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78

79

7⁄32”)
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Ø ¼  ”)

Ø 1⁄8”)

Ø
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Ø ¼  ”)

Ø 1⁄8”)

Ø
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IT)

denominazione commerciale: ZNK
tipologia: scala a chiocciola a pianta tonda

STRUTTURA
descrizione
composta da distanziali  in metallo (saldati al 
gradino) e spessori  in plastica impilati e compressi 
sul palo  centrale modulare

distanziali: Fe 360
spessori: nylon 66
palo: Fe 360 zincato

distanziali: zincatura a caldo

GRADINI
descrizione
gradini (4) in metallo circolari impilati sul palo 
centrale

gradini: lamiera Fe 360 

zincatura a caldo

RINGHIERA
descrizione
composta da colonnine 
gradini (4) e da un corrimano  in PVC

colonnine: Fe 360
corrimano: PVC

(7): nylon

colonnine: zincatura a caldo

PULIZIA E MANUTENZIONE OBBLIGATORIA 
Eseguire la pulizia della scala alla prima comparsa 
di macchie di sporco e depositi di polvere e 
periodicamente almeno ogni 6 mesi con panno morbido 

aggressivi. NON usare mai pagliette abrasive o in ferro. 
Pulire ed asciugare accuratamente dopo il lavaggio 

del calcare presente nell’acqua. Dopo circa 12 mesi 
dalla data di installazione, controllare il serraggio della 

minimo malfunzionamento è obbligatorio effettuare 
una manutenzione straordinaria, da eseguire subito e 
a regola d’arte.

PRECAUZIONI D’USO
Evitare usi impropri e non consoni al prodotto. Eventuali 
manomissioni o installazioni non rispondenti alle 

prestabilite del prodotto.

EN)

trade name: ZNK
type: spiral round plan staircase

STRUCTURE
description
composed of metal spacers  (welded to the tread)
and plastic spacers  stacked and packed on the
central modular pole 

spacers: Fe 360
plastic spacers: nylon 66
pole: Fe 360 galvanized

spacers: hot dip galvanizing

TREADS
description
metal circular treads (4) stacked on the central pole 

treads: plate Fe 360 

hot dip galvanizing

RAILING
description
composed of vertical metal balusters 
treads (4) and of a PVC handrail 

balusters: Fe 360
handrail: PVC

(7): nylon

balusters: hot dip galvanizing

OBLIGATORY CLEANING AND MAINTENANCE 
Clean the treads as soon as dirt spots and dust deposits 
appear and at least every 6 months using a soft cloth 

non-aggressive detergents. NEVER use abrasive 
scourers. After cleaning, thoroughly dry the surfaces 

because of the limestone in the water. Approximately 12 
months from the date of installation, check tightness 
of the screws of the various components. Should 
even the smallest malfunction occur, it is obligatory to 
immediately and professionally carry out extraordinary 
maintenance.

USE PRECAUTION
Avoid any improper use that is not in accordance with the 
product. Possible violations or installations which don’t 
comply with the providers instructions can invalidate the
agreed product conformities.
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DE)

kommerzielle Bezeichnung: ZNK
Typologie: Spindeltreppe mit rundem Grundriss

STRUKTUR

bestehend aus Distanzhülsen aus Metall (mit der
Stufe verschweist) und Distanzringen  aus Plastik
um die Zentralsäule im Baukastensystem  herum
gestapelt und komprimiert

Distanzhülsen: Fe 360
Distanzringe: Nylon 66
Zentralsäule: Fe 360 verzinkt

Distanzhülsen: feuerverzinkt

STUFEN

runde Stufen (4) aus Metall um die Zentralsäule 
herum gestapelt

Stufen: Fe 360 Blech

Feuerverzinkung

GELÄNDER

bestehend aus auf den Stufen (4) befestigten,
senkrechten Stäben  aus Metall und aus einem
Handlauf aus PVC

Geländerstäbe: Fe 360
Handlauf: PVC
Befestigungsteile (7): Nylon

Geländerstäbe: feuerverzinkt

REINIGUNG UND VORGESCHRIEBENE
INSTANDHALTUNG 

Staubansammlungen entstehen und sie mindestens 
alle 6 Monate mit einem weichen, mit Wasser und einem 

Reinigungsmittel befeuchteten Lappen abzuwischen. 
NIEMALS scheuernde Eisenschwämme verwenden. 
Nach der Feuchtreinigung mit einem Mikrofasertuch 
sorgfältig nachtrocknen, um die Schlierenbildung 
durch kalkhaltiges Wasser zu vermeiden. 12 Monate 
nach der Montage das Anzugsmoment der Schrauben 
der verschiedenen Komponenten kontrollieren. Bei 
Auftreten einer noch so geringen Funktionsstörung muss 
unbedingt sofort eine fachgerechte außerordentliche 
Instandhaltung durchgeführt werden.

VORSICHTSMAßNAHMEN FÜR DIE 
ANWENDUNG

Die falsche und unangemessene Verwendung des 
Produkts vermeiden. Eventuelle Beschädigungen 
oder nicht der Montageanleitung des Herstellers 
gemässe Einrichtungen können die vorgegebene 
Produktkonformität für ungültig erklären.

FR)

denomination commerciale : ZNK
typologie: escalier en colimaçon à plan rond 

STRUCTURE
description
composée de entretoises  en métal (soudées
à la marche) et cales  en plastique empilées et
comprimées sur le pylône  modulaire central

entretoises : Fe 360
cales : nylon 66
pylône : Fe 360 galvanisé

cales : vernissage à chaud avec poudres époxy

MARCHES
description
marches (4) en métal circulaires empilées sur le pylône 

 central

marches : tôle Fe 360

galvanisation à chaud

GARDE-CORPS
description
composé de colonnettes 
aux marches (4) et d’une main courante en PVC 

colonnettes : Fe 360
main courante : PVC

(7) : nylon

colonnettes : galvanisation à chaud

NETTOYAGE ET MAINTENANCE OBLIGATOIRE
Nettoyer les marches dès que des taches de saleté 
ou des dépôts de poussière apparaissent ; effectuer 
également un nettoyage périodique, tous les 6 mois, à 
l’aide d’un chiffon doux, humecté d’eau et de détergents 

NE JAMAIS 
utiliser de la paille de fer abrasive. Après lavage, 
nettoyer et essuyer soigneusement avec un chiffon en 

le calcaire contenu dans l’eau. Environ 12 mois après 
la date d’installation, contrôler le serrage des vis des 
différents composants. À la moindre défaillance, il est 
obligatoire d’effectuer immédiatement une maintenance 
corrective, dans les règles de l’art.

PRECAUTION D’UTILISATION
Eviter l’utilisation impropre et non conforme au 
produit. D’éventuelles alterations ou installations 
non correspondantes aux instructions du producteur 
peuvent invalider les conformités préetablies du produit.
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ES)

denominación comercial: ZNK
tipo: escalera de caracol de planta redonda

ESTRUCTURA

compuesta por distanciadores  de metal (soldados
al peldaño) y espaciadores 
comprimidas en la columna  central modular

distanciadores: Fe 360
espaciadores: nylon 66
columna central: Fe 360 galvanizado
acabado
distanciadores: galvanización en caliente

PELDAÑOS

peldaños (4)
columna  central

peldaños: chapa Fe 360
acabado
galvanización en caliente

BARANDILLA

compuesta por barrotes 
a los peldaños (4) y por un pasamanos  de PVC

barrotes: Fe 360
pasamanos: PVC

(7): nylon
acabado
barrotes: galvanización en caliente

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO OBLIGATORIO
Realizar la limpieza de la escalera en cuanto aparezcan 
manchas de suciedad y depósitos de polvo, y 
periódicamente al menos cada 6 meses, con un paño 

no abrasivos ni agresivos. NO utilizar nunca lanas 
abrasivas o de hierro. Limpiar y secar bien después del 

aureolas de cal dejadas por el agua. Transcurridos unos 
12 meses desde la fecha de instalación, comprobar 

apretados. Ante el menor defecto de funcionamiento, 
es obligatorio realizar un mantenimiento extraordinario 
según las reglas del arte.

PRECAUCIONES DE USO
Evitar usos impropios y no conformes con el producto.
Eventuales manipulaciones o instalaciones que no 
cumplan con las instrucciones del fabricante pueden 

de conformidad a las que previamente fue sometido el 
producto.

PT)
dados de identifi cação do produto
denominação comercial: ZNK
tipo: escada em caracol de planta redonda

materiais empregados

ESTRUTURA 
descrição
constituída por separadores  de metal (soldados 
no degrau) e discos  de plástico empilhados e 
comprimidos no pilar  central modular
materiais
separadores: Fe 370
discos: nylon 66
pilar: Fe 370 zincado
acabamento 
separadores: zincagem térmica

DEGRAUS 
descrição
degraus (4) de metal circulares empilhados no pilar  
central
materiais
degraus: chapa Fe 370 anilha 25/10
acabamento
zincagem térmica

BALAÚSTRE 
descrição 
constituída por hastes 
degraus (4) e por um corrimão  de PVC
materiais 
hastes: Fe 370 
corrimão: PVC  
prendedores (7): nylon 
acabamento 
hastes: zincagem térmica

LIMPEZA E MANUTENÇÃO OBRIGATÓRIA
Efetuar a limpeza da escada assim que surgirem 
manchas de sujidade e depósitos de pó e 
periodicamente pelo menos a cada 6 meses com 
um pano macio humedecido em água e detergentes 

palha de aço ou esfregões abrasivos. Limpar e secar 
cuidadosamente após a lavagem com um pano em 

na água. Depois de aproximadamente 12 meses após 

porcas das várias peças estão apertados. Em caso 
de qualquer mínima avaria, é obrigatório efetuar uma 
manutenção extraordinária, imediatamente e de acordo 
com as regras.

PRECAUÇÕES NO USO
Evite usos impróprios, não em conformidade, do 
produto. Quaisquer alterações e instalações não 
correspondentes às instruções do fabricante podem 
prejudicar as conformidades preestabelecidas para o 
produto.
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NL)
kenmerkende productgegevens
commerciële benaming: ZNK
typologie: spiltrap met rond grondvlak

STRUCTUUR
beschrijving
bestaande uit stalen trededragers  (aan de treden 
gelast) en kunststof opbouwsegmenten  die 
stapelsgewijs en samengedrukt aan de modulaire 
binnenspil  zijn bevestigd

trededragers: Fe 370
opbouwelementen: nylon 66
spil: Fe 370 verzinkt
afwerking
trededragers: thermisch verzinkt

TREDEN
beschrijving
cirkelvormige stalen treden (4) stapelsgewijs aan de 
binnenspil  bevestigd

treden: plaatstaal Fe 370 dikte 25/10
afwerking
thermisch verzinkt

TRAPLEUNIG
beschrijving
bestaande uit verticale stalen spijlen  die aan de 
treden zijn bevestigd (4) en een PVC trapleuning 

spijlen: Fe 370
trapleuning: PVC
bevestigingsmateriaal (7): nylon
afwerking
spijlen: thermisch verzinkt

REINIGING EN VERPLICHT ONDERHOUD
Maak de ladder met een zachte doek bevochtigd met 

reinigingsmiddelen schoon zodra de eerste vlekken en 
stofophoping zich voordoen. Verricht deze handeling 
elke 6 maanden. GEEN metaal- of schuursponsjes 
gebruiken. Na de reiniging schoonmaken en zorgvuldig 
met een microvezeldoek drogen om alle kalkvlekken 
te verwijderen. Controleer, na ongeveer 12 maanden 
na de installatiedatum, of het schroefwerk van de 
verschillende onderdelen nog goed vastzit. Verricht 
bij het kleinste gebrek onmiddellijk het buitengewone 
onderhoud volgens de technische normen.

VOORZORGSMAATREGELEN
Vermijd onjuist en ongeschikt gebruik van het product. 
Eventuele handelingen of  installaties die niet volgens 
de aanwijzingen van de producent zijn uitgevoerd, 
kunnen de vooraf bepaalde conformatie van het product  
wijzigen.

PL)

ZNK

STRUKTURA

STOPNIE

(4)

BALUSTRADA SCHODÓW

(4)

(7)

NIGDY
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RO) 

ZNK

STRUCTURA

TREPTELE

(4)

PARAPET

(4)

(7)

NU

HU)

ZNK

SZERKEZET

(4)

KORLÁT

(4)

(7)

SOHA NE 
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RU)

ZNK

(4)

(4)

(7)

HR)

ZNK

NOSIVA KONSTRUKCIJA

GAZIŠTA

(4)

OGRADA

(4)

(7)

NAPOMENE ZA KORIŠTENJE
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SR)

ZNK

GAZIŠTA

(4)

OGRADA

(4)

(7)

CS)

ZNK

STRUKTURA

SCHODKY

(4)

(4)

(7)
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SK)

ZNK

KONŠTRUKCIA

SCHODISKOVÉ STUPNE

(4)

ZÁBRADLIE

(4)

(7)

SL)

ZNK

NOSILNA KONSTRUKCIJA

STOPNICE

(4)

OGRAJA

(4)

(7)

NAPOTKI ZA UPORABO
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DA)
produktets identifi kationsdata
handelsbetegnelse: ZNK
type: vindeltrappe med rundt skema

STRUKTUREN

strukturen består af afstandsstykker  i metal (svejset 
på trinet) og plastikpakninger  indsat oven på hinanden 
og komprimeret på den midterste modulstolpe 

afstandsstykker: Fe 370
pakninger: nylon 66
stolpe: Fe 370 forzinket

afstandsstykker: zinkbad

TRIN

cirkulære metaltrin (4) indsat oven på hinanden på 
centralstolpen 

trin: metalplade Fe 370 tykkelse 25/10

zinkbad

GELÆNDER

gelænderet består af små lodrette metalstolper  
fastsat til trinene (4) og en håndliste i PVC 

små stolper: Fe 370
håndliste: PVC  

(7): nylon

små stolper: zinkbad

RENGØRING OG PÅBUDT VEDLIGEHOLDELSE
Trappen skal rengøres når de første tegn på 

hvert fald regelmæssigt for hver 6. måned med en 

eller aggressive rengøringsmidler. Der må ALDRIG 
bruges skure- eller stålsvampe. Rengør og tør 

på de forskellige komponenters skruer. I tilfælde af en 
hvilken som helst fejlfunktion, er det påbudt at udføre 
en ekstraordinær vedligeholdelse, der bør udføres 
omgående og i overensstemmelse med bedste praksis.

BRUGSHENVISNINGER
Undgå at bruge produktet forkert. Eventuelle fejlgreb 
eller installationer, som ikke er i overensstemmelse 
med producentens instruktioner, kan svække produktets 
fastsatte egenskaber.

SV)
produkt detaljer
varunamn: ZNK
typ: rund spiral trappa

KONSTRUKTIONEN
beskrivning
sammansatt av avståndsbrickor  i metall 
(ihopmonterade medi steget) och avståndsbrickor  i 
plast som man trär i och pressar ner över mitt  pelaren

avståndsdelar: Fe 370
avståndsbrickor: nylon 66
mittpelare: Fe 370 galvaniserad

avståndsdelar: varm galvanisering

STEG
beskrivning
solfjäderformade steg (4) i metall som man trär över 
mitt  pelaren

stegen: plåt Fe 370 tjocklek 25/10

varm galvanisering

RÄCKE
beskrivning
sammansatt av verticala  metall ståndare monterade 
på stegen (4) och av en handledare  i PVC

ståndare: Fe 370
handledare: PVC 
monteringsbeslag (7): nylon

ståndare: varm galvanisering

NÖDVÄNDIG RENGÖRING OCH UNDERHÅLL

samlas, och regelbundet minst var 6:e månad. Rengör 
med en trasa fuktad med vatten och lämpligt rengöring-
smedel som inte är slipande eller frätande. Använd 
aldrig slipande svampar eller stålull. Rengör och torka 

gen av skruvarna för de olika komponenterna efter 12 
månader. Vid varje typ av felfunktion är det obligatoriskt 
att utföra ett extra underhåll. Detta ska utföras omedel-
bart och på ett yrkesmannamässigt sätt.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Unvik felaktig och en ej överensstämmande användning 
av produkten. Eventuell åverkan eller en installering 
som inte följer anvisningarna av produkten kan medföra 
att produktens garantier blir ogiltiga.
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FI)
tietoja tuotteesta
kaupallinen nimitys: ZNK
porrastyyppi: kierreportaat, joissa pyöreä pohjapiirros

RAKENTEESSA

rakenteeseen kuuluu metalliset välikelevyt  (jotka on 
hitsattu kiinni askelmaan), sekä päällekkäin asetetut 
muoviset sovite-elementit  jotka on puristettu kiinni 
rakenneyksiköistä koostuvaan keskuspylvääseen 

välikelevyt: Fe 370
sovite-elementit:nailon 66
pylväs: Fe 370, sinkitty

välikelevyt: kuumasinkitys

ASKELMAT

metalliaskelmat  (4) jotka on kiinnitetty 
ympyränmuotoisesti keskuspylvääseen 

askelmat: rautalevyä Fe 370, paksuus 25/10

kuumasinkitys

KAIDE

rakenteeseen kuuluu metalliset pystytolpat  jotka on 
kiinnitetty askelmiin (4) sekä käsijohde  PVC muovia 

tolpat: Fe 370
käsijohde: PVC 
kiinnikkeet (7): nailon

tolpat: kuumasinkitys

PAKOLLINEN PUHDISTUS JA YLLÄPITO
Huolehdi portaiden puhdistuksesta ensimmäisten 
likatahrojen tai pölyjäämien ilmestyessä sekä 
säännöllisin väliajoin vähintään joka 6. kuukausi 
liinalla, joka on kostutettu miedon hankaamattoman 
pesuaineen ja veden muodostamassa liuoksessa. 
ÄLÄ koskaan käytä hankaavia tai metallisia sieniä. 
Puhdista ja kuivaa huolellisesti pesun jälkeen 
mikrokuituliinalla, jotta poistetaan vesijäämien 
aikaansaamat kalkkiläikät. Noin 12 kuukauden 
kuluttua asennuksesta tarkista, että kaikki eri osien 
ruuvit ja mutterit ovat tiukalla. Mikäli havaitaan 
pienikin toimintahäiriö, on pakollista suorittaa 
ennakoimaton huolto, välittömästi ja tarvittavat 
toimenpiteet kunnolla suorittaen.

VAROTUKSET
Vältä asiatonta käyttöä ja käyttöä, joka ei vastaa tuot-
teen käyttötarkoitusta. Mikäli tuotetta on muunneltu tai 
se on asennettu ohjeiden vastaisesti, saattaa tuotteen 
yhdenmukaisuus säädettyjen normien kanssa joutua 
vaaranalaiseksimität für ungültig erklären.

ET)
toote andmed
tootenimetus: ZNK
tüüp: tüüp: ümara põhiplaaniga keerdtrepp

STRUKTUUR

koosneb metallist (astme külge keevitatud) 
vahetükkidest  ja plastist vahetükkidest , mis 
laotakse tihedalt kokkusurutuna ülestikku moodulitest 
keskposti  otsa

metallist vahetükid: Fe 370
plastist vahetükid: nailon-66
post: tsingitud Fe 370

metallist vahetükid: kuumtsingitud

ASTMED

ringikujuliselt paiknevad metallastmed (4), mis laotakse 
keskposti  otsa

astmed: Fe 370 plaat paksusega 25/10

kuumtsingitud

PIIRE

koosneb vertikaalsetest metallpostidest , mis on 
kinnitatud astmete (4) külge, ja PVC’st käsipuust 

postid: Fe 370
käsipuu: PVC
kinnitused (7): nailon

piirdepostid: kuumtsingitud

KOHUSTUSLIK PUHASTAMINE JA HOOLDUS
Puhastage keermed kohe saasta ja tolmu 
ilmnemisel ja vähemalt kord iga 6 kuu järel, 
kasutades selleks vees niisutatud pehmet lappi 
ning spetsiaalset mitteabrasiivset ja mittesöövitavat 
puhastusvahendit. ÄRGE kasutage abrasiivseid 
vahendeid. Pärast puhastamist kuivatage pinnad 
hoolikalt mikrokiust lapiga, et eemaldada vees 
sisalduvast paekivist tekkiv hägu. Umbes 12 kuud 
pärast paigaldust kontrollige erinevate osade kruvide 
pingutusmomenti. Ka kõige väiksema talitlushäire 
korral on vaja kohe teha professionaalne erakorraline 
hooldus.

ETTEVAATUST KASUTAMISEL
Vältige toote ebaõiget ja ebasihipärast kasutamist. 
Võimalikud muudatused või paigaldus, mis ei vasta 
tootja poolt sätestatule, võivad tühistada tootel 
algselt olemasoleva vastavuse normatiividele.
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TR)

ZNK

YAPI

BASAMAKLAR

(4)

KORKULUK

(4)

(7)

ASLA

Ü

NO)
produktinformasjon
produktnavn: ZNK
karakteristikk: spiraltrapp med sirkulært plan

STRUKTUR

sammensatt av avstandsholdere  i metall (sveiset 
til trappetrinnet) og avstandsstykker  i plast, stablet 
lagvis og komprimert på modulens midtstolpe 

avstandsholdere: Fe 370
avstandsstykker: nylon 66
stolpe: Fe 370 galvanisert

avstandsholdere: varmgalvanisert

TRAPPETRINN

sirkelformede trappetrinn (4) i metall, stablet på 
midtstolpen 

trappetrinn: metallplate Fe 370, tykkelse 25/10

varmgalvanisert

REKKVERK

sammensatt av loddrette spiler i metall  som er 
festet i trappetrinnene (4), og av en håndløper  i PVC 

spiler: Fe 370
håndløper: PVC
fester (7): nylon

spiler: varmgalvanisert

RENGJØRING OG NØDVENDIG VEDLIKEHOLD

støvansamlinger. Trappen må dessuten rengjøres 
jevnlig minst hver 6. måned med en myk klut fuktet 
med vann og spesielle milde rengjøringsmidler som 
ikke lager riper. Bruk IKKE regngjøringssvamper med 
slipeeffekt eller stålull. Skyll og tørk omhyggelig 

måneder fra installasjonen, at skruene i de forskjellige 
komponentene er korrekt strammet. Så snart man 
oppdager den minste funksjonsfeil må det utføres et 
forskriftsmessig ekstraordinært vedlikeholdsinngrep.

FORHOLDSREGLER VED BRUK
Unngå uriktig og uegnet bruk av produktet. Eventuelle 
endringer eller innstalleringer som ikke er i samsvar 
med produsentens anvisninger vil kunne medføre 

ugyldiggjort.
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